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В саду, где дружба расцветает, колючка злобы не растет.
Богачев Андрей
Республика Саха (Якутия) г.Мирный,  МОУ «СОШ №8».
«Аннотация»
 Современное российское общество подвергается постоянным изменениям под влиянием миграционных движений. Важно, чтобы мигранты смогли легко адаптироваться в мультикультурном пространстве, что актуально для молодого поколения, так как от степени адаптивности каждого подростка-мигранта в новую культурную среду зависит жизнедеятельность всего современного общества. Поэтому изучение и исследование процессов    культурной адаптации  в мультикультурном регионе является актуальной проблемой. Проблема исследования - каковы условия, способствующие эффективному осуществлению культурной адаптации детей-мигрантов в мультикультурном регионе. Тема: «В саду, где дружба расцветает, колючка злобы не растет». Цель исследования: создать игровой материал для повышения культурной адаптации подростков-мигрантов в мультикультурном регионе. Объект исследования – культурная адаптация подростков-мигрантов в мультикультурном регионе. Предмет исследования – уровень адаптированности учащихся. Задачи: рассмотреть понятие  «культурная адаптация» подростков-мигрантов, рассмотреть критерии и уровни культурной адаптированности, провести социологический опрос, проанализировать полученные результаты, создать игры  «Я – частица духовного наследия нашей России», «Мы алмазики нашей Родины».
Гипотеза: если мы создадим игровой материал для учащихся младших классов, то сможем в непринужденной форме приобщить к культуре нашей Родины.  Методы исследования: метод аналитического чтения,  погружения, исследования, сопоставительного анализа. Значимость результатов исследования заключается в том, что нами созданный игровой материал реализуется в учебно-воспитательном процессе МОУ «СОШ№8». 
       
В саду, где дружба расцветает, колючка злобы не растет.
Богачев Андрей
Республика Саха (Якутия) г.Мирный,  МОУ «СОШ №8».
«Научная статья».
Введение.
	Родина…  Какое светлое и близкое слово. Оно включает в себя   синее небо и раздольное поле, леса и перелески, горные хребты и бескрайние снежные просторы.   И родиной мы называем место, где родился человек, где прожил жизнь, родил и воспитал детей. Родина, рождение, род, родственники – это такие родные слова.
     Так случилось, что мы, представители различных национальностей, живём сегодня в России. Это многонациональная страна. 
Актуальность. Но современное российское общество подвергается постоянным изменениям и в частности под влиянием миграционных движений. Очень важно, чтобы люди, вынужденные по тем или иным причинам проживать в России, смогли легко адаптироваться в его мультикультурном пространстве. Особенно это актуально для молодого поколения. Так как от степени адаптивности каждого подростка-мигранта в новую культурную среду зависит жизнедеятельность всего современного общества. Усиливающаяся миграция привела к появлению большого количества детей - мигрантов, переселенцев, испытывающих огромные социальные и образовательные трудности в адаптации к иной среде и культуре. Поэтому изучение и исследование процессов            культурной адаптации  в мультикультурном регионе является актуальной проблемой.                   Таким образом, в современном образовательном социуме сложилась ситуация, для которой характерны противоречия:
- Между социальным заказом общества на культурную адаптацию детей-мигрантов и негативным опытом их интеграции;
- Между актуальной  потребностью в адаптации учащихся и недостаточной их готовностью к культурной жизни в новом обществе.
      Необходимость разрешения данных противоречий позволила определить проблему исследования - каковы условия, способствующие эффективному осуществлению культурной адаптации детей-мигрантов в мультикультурном регионе.
     Указанная проблема обусловила выбор темы: в саду, где дружба расцветает, колючка злобы не растет (культурная адаптация подростков-мигрантов в мультикультурном регионе).
Цель исследования: создать игровой материал для повышения культурной адаптации подростков-мигрантов в мультикультурном регионе.
Объект исследования – культурная адаптация подростков-мигрантов в мультикультурном регионе.
Предмет исследования – уровень адаптированности учащихся
Задачи: 
- рассмотреть понятие  «культурная адаптация» подростков-мигрантов; 
- рассмотреть критерии и уровни культурной адаптированности;
              - провести социологический опрос ;
              - проанализировать полученные результаты;
             - создать игры «я – частица духовного наследия России», «Мы - алмазики нашей Родины».
Гипотеза: если мы создадим игровой материал для учащихся младших классов, то сможем в непринужденной форме приобщить к культуре нашей Родины.
     Методы исследования:
· метод аналитического чтения;
·  метод погружения;
· метод исследования; 
·  метод сопоставительного анализа.
Значимость результатов исследования заключается в том, что нами созданный игровой материал реализуется в учебно-воспитательном процессе МОУ «СОШ№8». Полученные данные могут использоваться в работе педагогов, психологов, организаторов воспитательной деятельности в мультикультурном регионе.
       Опытно-экспериментальная база исследования -  учащиеся МОУ СОШ №8 г. Мирного.
















Основное содержание работы.
	Глава I. Теоретическое обоснование.
     В последнее десятилетие во многих городах России с традиционным преобладанием русского населения произошли существенные изменения: повысилось число иностранных граждан, приезжающих на работу или учебу, увеличился приток трудовых мигрантов из стран ближнего и дальнего зарубежья, появилась такая категория граждан, как «вынужденные переселенцы». В этой обстановке одним из важных условий построения доброжелательных отношений с представителями других национальностей является взаимодействие на основе культурного понимания, уважения их взглядов, мнений, традиций.
     Почти все подростки – мигранты переживают высокий уровень стресса и оказываются в социальной изоляции. Это вызывает отрицательные чувства, негативные последствия. Нужно создать условия, чтобы подросток-мигрант был ориентирован на активизацию собственных возможностей, нейтрализации негативных стереотипов, т.е. адаптирован в мультикультурном обществе.
     Термин « адаптация» - приспособление был введен физиологом Аубертом. В настоящее время « адаптация» является одним из важнейших понятий, широко анализируемых в педагогических исследованиях.
      На основе изучения работ Битяновой, Оллпорта можно сделать вывод, что термин « адаптация» понимается как:
1. процесс, при котором субъект приспосабливается к новым обстоятельствам своего существования;
2. определенная цель, к которой стремится объект. 
     Адаптация является связующим звеном между общественной сущностью человека и окружающей действительностью и носит многофункциональный характер. Она выступает средством оптимизации взаимодействия человека с социальной средой. Это сложный многоуровневый процесс, затрагивающий внешние и внутренние механизмы взаимодействия личности с изменившейся культурной средой его жизнедеятельности, представляющим собой деятельность, направленную на оптимизацию взаимоотношения человека  с культурной средой с одной стороны и ее изменением в целях приспособления к интересам жизнедеятельности человека на новом месте жительства с другой. Это отношения к миру, к другим людям, себе, обстоятельствам, развитие активности. Компонентами культурной адаптации являются адаптирующая личность,  среда, ситуация, адаптивная потребность, адаптивное поведение. Адаптирующая личность – подросток-мигрант. Адаптационная ситуация возникает в процессе взаимодействия подростка и среды адаптации. Адаптивная потребность – это состояние подростка. Когда он испытывает нужду в познании новой среды и установлении с ней комфортных отношений. Стратегии адаптации – это осознанные или неосознанные, регулярные или случайные действия, обеспечивающие подростку субъективно воспринимаемое объективно складывающееся состояние адаптированности. В итоге у него формируется адаптивное поведение, которое характеризуется успешным принятием решений и ясным определением собственного будущего. Адаптивная деятельность -  целенаправленное преобразование окружающей действительности.
Логика нашего исследования подвела к необходимости рассмотрения критериев и уровней культурной адаптированности.







Глава  II. Практическая значимость.
Для реализации цели исследования мы провели анализ принадлежности учащихся к тем или иным национальностям. Результаты отразили в таблице:
Таблица 1.
	Национальность
	Количество учащихся

	Узбеки
	4

	Азербайджанцы
	46

	Киргизы
	15

	Молдоване
	3

	Татары
	10



Результаты исследования мы отразили в диаграмме «Национальный состав учащихся МОУ «СОШ №8» (диаграмма 1)
В современной литературе выделяются следующие критерии и уровни адаптированности:
Таблица 2.
Уровни и критерии культурной адаптированности
подростков-мигрантов в мультикультурном обществе

	Уровни
Критерии
	Низкий
	Средний ( адекватный)
	Высокий (толерантный)

	Ценностно-ориентационный
	Наличие устойчивого представления о собственной исключительности, ощущение угрозы, дискомфорт, негативное отношение к местному населению
	Чувство принадлежности к своей культуре. Установка на взаимопонимание, отсутствие устойчивой готовности к этнокультурному диалогу, приспособление к окружающей действительности.
	Позитивное отношение к мультикультурному окружению, признание свободной конкуренции, осознание необходимости своей культурной интеграции, активное принятие многообразие мира.

	Социокультурно-деятельностный
	Культурная неопределенность, отторжение общепринятых норм
	Установление позитивных  связей с новой средой, участие в социальной и культурной жизни, адекватность в общении.
	Желание поддерживать сложившуюся  культурную систему и воспринимать ее такой, какова она есть.

	Когнитивный
	Отсутствие знаний о культурах принимающей стороны
	Представления об особенностях собственной культуры и осознание ее членом
	Знания, представления об особенностях собственной и иных культур, осознание себя членом мультикультурного общества.



        Опираясь на критерии, представленные в таблице, мы составили анкету.
Анкета на выявление уровня культурной адаптированности.
1. Ощущаешь ли ты себя частью коллектива?
2. Есть ли у тебя друзья в классе?
3. Чувствуешь ли ты дискомфорт при общении из-за своей принадлежности к другой народности?
4. Какой основной язык общения в твоей семье?
5. Уважаешь ли ты обычаи других народов?
6. Можешь ли ты сказать о себе «Я – гражданин России»?
7. Знаешь ли ты праздники, обычаи других народов?
8. Назови знаменитых людей России, Якутии, г. Мирного?
9. Знаешь ли ты символы России, Якутии, г. Мирного?
     Данные анкетирования мы отразили в диаграмме (диаграмма 2), из которой видно, что ценностно-ориентационный и социально-культурный уровень имеют среднюю степень выраженности, а когнитивный находится на низком уровне.



     Для реализации культурной адаптации в нашей школе  применяется много форм работы. Это работа над ошибками с учетом родного языка. Обучение с выявлением этнических особенностей при изучении выдающихся личностей. Проведение различных мероприятий: это празднование национальных праздников, литературные гостиные, посвященные тем или иным выдающимся личностям разных народностей, проведение музыкальных серпантинов и т.д. Но мы считаем, что работу по данной проблеме надо начинать намного раньше, а именно с начальной школы.
     Поэтому, совместно с педагогами мы разработали программу «Культурная адаптация учащихся-мигрантов начальной школы в мультикультурном регионе»
Программа
       « Культурная адаптация учащихся – мигрантов 1-хклассов в мультикультурном регионе».
Цель:  создание условий реализации адаптации подростков-мигрантов в МОУ СОШ №8
Задачи: - Уметь общаться на русском языке;
              - Знать культуру народов данного региона;
              - Воспитать позитивное отношение к мультикультурному окружению.
                                        Планирование учебного  материала.
1. Москва – столица Российской Федерации.
2. Символы нашего государства.
3. Республика  Саха – уникальный регион нашего государства.
4. Государственные символы Республики Саха.
5. Мирный – столица  алмазного края
6. Национальные праздники народов, живущих в республике Саха.
7. Природа нашего края
8. Мы гордимся этими людьми.
9. Якутия в наших рисунках.
10. Викторина «Знай и люби русский язык.
     Творческим продуктом нашего исследования стали игры: для учащихся 2-4 классов игра-лото «Я -  частица духовного наследия России», для учащихся воскресной школы и 1-х классов «Мы - алмазики России».

Описание игр.
Игра-лото «Я -  частица духовного наследия России»
Цель: прививать чувство патриотизма, гуманизма, толерантности.
Задачи: - Уметь общаться на русском языке;
              - Знать культуру народов данного региона;
              - Воспитать позитивное отношение к мультикультурному окружению.
Описание игры: Участникам раздаются карточки с изображениями памятников, символов России или Якутии.  У ведущего находятся карточки – задания с описанием того или иного изображения. Слушая  задание, участники находят его соответствие на своей карточке и закрывает его. Выигрывает тот, кто допустит меньше всего ошибок.
Игра – пазлы «Мы - алмазики нашей Родины».
Цель: прививать чувство патриотизма, гуманизма, толерантности.
Задачи: - Уметь общаться на русском языке;
              - Знать культуру народов данного региона;
              - Воспитать позитивное отношение к мультикультурному окружению.
Описание игры: Участники собирают изображения достопримечательностей нашего края, а учитель рассказывает об истории собранного им памятника культуры.


Заключение.
     Воспитание людей в духе мира и дружбы между народами  - важнейшая цель системы воспитания и образования.  В статье 26 Всеобщей декларации прав человека сказано: «Образование должно содействовать взаимопониманию, терпимости и дружбе между всеми народами…» Определение такой общей цели воспитания в правовой системе многонационального федеративного государства само по себе имеет огромное значение, поскольку подразумевает соблюдение прав и свобод личности без каких-либо ни было различий в отношении расы, религии, языка и национальности. Именно поэтому, на наш взгляд, воспитательная работа в данном направлении очень актуальна. А  исследования, проведённые нами, подтвердили, что в нашей многонациональной школе мирно и дружно учатся, взрослеют представители различных национальностей. Тем не менее, работа по формированию культурной адартации должна быть продолжена, чтобы  у школьников было выработано устойчивое мнение о том, что «уважение друг к другу  способствует замене культуры войны культурой мира».









Приложение
Диаграмма 1. Национальный состав МОУ «СОШ №8»

	
Диаграмма 2. Ценностно-ориентационные критерии адаптации



Диаграмма 3. Социокультурно-деятельностный критерий адаптации.


Диаграмма 3.1. Социокультурно-деятельностный критерий адаптации.





Диаграмма 4. Когнитивный критерий адаптации.



Диаграмма 4.1. Когнитивный критерий адаптации.




Диаграмма 5. Уровни и критерии культурной адаптированности
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какой основной язык общения в твоей семье?
Продажи	 русский язык
родной язык 
русский язык	родной язык	30	42	Знаешь ли ты праздники, обычаи других народов?	да	нет	6	66	Знаешь ли ты символы России, Якутии?	да	нет	17	55	Назовите знаменитых людей России	назвали	не назвали	12	50	Якутии	назвали	не назвали	3	69	г. Мирного	назвали	не назвали	19	53	низкий	ценностно-ориентационный 	социокультурный	когнитивный 	4	3	27	средний 	ценностно-ориентационный 	социокультурный	когнитивный 	28	23	3	высокий 	ценностно-ориентационный 	социокультурный	когнитивный 	3	9	5	кол-во	узбеки	азербайджанцы	киргизы	молдоване	татары	4	46	15	3	10	ощущаешь ли ты себя часть коллектива	да	нет	63	8	есть ли у тебя в классе друзья	да	нет	66	6	чувствуешь ли ты дискомфорт при общении из-за своей принадлежности к другой народности 	да	нет	49	23	Уважаешь ли ты обычаи други народов?	да	нет	67	41	Можешь ли ты сказать о себе "Я - гражданин России"?	да	нет	5	31	